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( R o z p r a w y i Sprawozd. akad. umiejfit. V I I I , 7S . ) , v п а г е С Ј 1 b n e * 

ziriskem (Rozpr . i Spr. УИД, r S S ) , a e b r z y d o w s t e m (Rozpr. i Spr. IX, 1 6 3 in 

1 8 0 ) in zakopanskem (Rozpr . i Spr. X , 1 9 1 ) . V maloruščmi naha-

jamo j e d n a k o v loc. sgl. ob l iko dat iva in v beloruŠčim se meša loc . z 

inst, O g o n o w s k f , Studien auf d. Gebiete d. ruthen. Spr. 1 3 5 . D a se v 

srbščini že o d X I V , stol. mesto loc. rabi dat. sg l„ v id imo iz m n o g o pri-

merov navedenih v Danič icevi knjigi Jstorija oblika 1 8 4 in 1 8 5 . 

Č e B r a n d t k o n č n i c e 2. sgl. Jb ne smatra za slovensko, nego za praslovan-

sko, t a k o se v tem radi strinjamo l njim, kajti iz Si res ni lahko razložiti 

nažega .?, neozira jo se pri tem, d a H n a h a j a m o samo v slovenščini. Jedma 

oblika pcstedisi v brizinskih spomenikih nas pri tem ne ovira, k e r m i m o 

nje n a h a j a m o v tem spomeniku tudi d o m a č e obl ike zaderns, vsovues, 

prides, \ zato smemo prvo obl iko smatrati ка cerkovnoslovansko, s 

ćimer se sploh d o b r o strinja jezik tega spomenika. Č e v k a k e m staroruskem 

ali starosrbskem spomeniku b e r e m o razven domače obl ike Se drugo, k a t e r a 

se strinja s staroslovcn&ko in č e si prve ne moremo lahko poj;isniti iz druge, 

tako vedno g o v o r i m o o vpl ivu staroslovenSčiric; ne v idim razloga, zakaj hi 

ravno pri naših b r k i n s k i h spomenikih postopali drugače , posebno ker pri 

mnogih k o n č n i c a h nal ia jamo dvojne oblike. D a bi ravno v tem času bila v 

našem jeziku taka babilonska zmešnjava, d o z d e v a se mi malo verjotno, ilasi 

rad pr ipoznavam, da je d r a g o c e n i spomenik Se premalo študiran in p o j a s n j e n 

— Obl iko si ( stsl. jesi) je pa treba ločiti o d š, So. V . O b l a k . 
(Koncc prihodnjič,] 

l i s t e k . 
B i b l i o g r a f i j a s lovenska- Ро<1 icm naslovom hočemo udslej naiuanjali vse nove 

knjige slovenske, k L se pošiljajo uredniStTU ritemu; o vainej&h izmed njih bodemo o 

priliki obširneje poročali: 
— T o p l i n s k e r a z m e r e Z a g r e b a in L j u b l j a n e . Spisal Ferdimnd StuiL 

l'roti*kau<j v. »Glasnika hrv. narsvosloviiega društva (Societas historico-naturaUs Croatica)* 
Tiskarski tavod »Narodnih Novim v Zagrebu 18S7, S, 49 ^ — U i pisatelj je priobčil 
V Iioviimb »Meteorologische Zeitschrift.*, Sept. Ш 7 . mdUnanstveno razpravo: *Temptratitr-

Vcrthiiiwig itn Gtbitti der A'aravanken.* 

_ V r t n a r . Lisi s podobami м Šolsko vrtnarstvo, vrtnarstvo sploh in ка sadjar-
stvo. Uredniška pr i log »Kmetovalcu*. Založba c. kr. kmetijske druibe kranjske; od^o-
vom i urednik Guttav Pire, tisk J- lflaznikovih naslednikov v Ljubljani, tSS(l, S, 4 str. 
Vsebina: Kaj hočemo f — Kmetu pomoti! (spis-il Janko Žirovnik), — Vzgoja divjakov. 
_ Deset pTivP, kakn je drevje rezati. - Raznotere vrtnarske stvari. - 'Kmetovalec» 
z Vrtnarjem vred stoji vse leto po a gld. Udje c. kr, kmetijske <l™*1* dobivajo list za-
stanj. Učitelji in Šolske knjižnice plačujejo samo jwlwieo naročnine. — 

_ K o C e v s k o o k r a j n o g l a v a r s t v o . Zemljepisno-Sgodoviiiski opis. S sodelo-

vanjem nekaterih učiteljev kočevskega okraja «pisala Št. TomUt in Fr. učitelja, 
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